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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.



EN

● This screw lock nut needs to be 
tightened after lifting the vehicle to 
effectively prevent shaking and insta-
bility issues.



FR
Contenu du paquet
1. Corps du support - 1pc
2. Bras de béquille - 1pc
3. Arbre de bras - 2pcs
4. Ecrou E-Clip - 3pcs (1 de rechange)

Lubrifiez l'intérieur de l'arbre de levage et 
du poteau carré de la base du support.

1) Installez le bras de béquille sur le corps 
du support à l'aide des arbres de bras de 
béquille.
2) Les arbres sont maintenus en position 
par les Ecrous E-Clip.

Si vous réglez la plaque supérieure à 5 mm 
en dessous de la garde au sol de votre 
moto, vous pourrez soulever votre moto en 
une seule étape facile. 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Note :

● Après avoir réglé la hauteur du support, serrez le 
"Écrou de blocage" contre l'"Arbre de levage".
● La capacité de charge maximale de ce support 
est de 330 lbs (150 kg).
● Ne vous asseyez pas sur la moto pendant qu'elle 
est sur le support.
● Lorsqu'il est relâché, le bras de béquille remonte 
rapidement. Faites attention à ce que votre jambe 
ou d'autres parties du corps ne se coincent pas 
entre le bras de béquille et la plaque supérieure ou 
votre moto.
● Après que la moto ait été soulevée, utilisez le 
"Crochet de maintien de sécurité" pour aider à 
éviter une descente involontaire.

ATTENTION
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● Ce boulon à écrou de verrouillage 
doit être serré après avoir soulevé le 
véhicule pour prévenir efficacement 
les problèmes de secousses et d'insta-
bilité.



ES
Contenido del paquete
1. Cuerpo del soporte: 1 unidad
2. Brazo de arranque: 1 unidad
3. Eje del brazo: 2 unidades
4. E-Clip: 3 unidades (1 de repuesto)

Lubrique el interior del eje de elevación y el 
poste cuadrado de la base del soporte.

1) Instale el brazo de arranque en el cuerpo 
del soporte con los ejes del brazo de arran-
que.
2) Los ejes se mantienen en su lugar con 
los E-Clip.

Si configura la placa superior a 5 mm por 
debajo de la altura al suelo de su bicicleta, 
podrá levantarla con un solo paso fácil.

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

Nota:

● Después de ajustar la altura del soporte, apriete 
la "Tuerca de bloqueo del tornillo" contra el "Eje de 
elevación".
● La capacidad de peso máxima de este soporte es 
de 330 lbs (150 kg).
● No se siente en la bicicleta mientras está en el 
soporte.
● Cuando se suelta, el brazo de arranque subirá 
rápidamente. Tenga cuidado de que su pierna u 
otras partes del cuerpo no queden atrapadas entre 
el brazo de arranque, la placa superior o su bicicle-
ta.
● Después de que se haya levantado la motocicle-
ta, use el "Gancho de retención de seguridad" para 
evitar un descenso involuntario.

PRECAUCIÓN
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Cómo usar el "Gancho de retención de seguridad".
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●  Esta tuerca de seguridad debe ser 
apretada después de levantar el vehí-
culo para prevenir eficazmente prob-
lemas de vibración e inestabilidad.



PT
Conteúdo do pacote
1. Estrutura principal - 1 peça
2. Braço de Arranque - 1 peça
3. Eixo do braço - 2 peças
4. E-Clip - 3 peças (1 reserva)

Lubrifique o interior do eixo de elevação e o 
poste quadrado da base do suporte.

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM 
1) Instalar o braço de arranque na estrutura 
principal e fixá-lo com os eixos do braço.
2) Os eixos são mantidos em posição pelos 
E-Clips

Nota
Se colocar a placa superior a 5mm mais baixa 
do que a distância ao solo da sua mota, pode 
levantar a sua mota com um passo fácil

2. Braço de Arranque

4. E-Clip
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CUIDADO 
• Depois de fixar a altura do suporte, por favor, 
aperte “Porca de Bloqueio com Parafuso" contra "
Eixo de Elevação".
•A capacidade máxima deste suporte é de 150kg.
•Não se sente na mota enquanto esta estiver no 
suporte.
•Quando libertado, o braço de arranque subirá 
rapidamente. Tenha cuidado para que a sua perna 
ou outra parte do corpo não fique presa entre o 
braço de arranque e a placa superior do suporte.
•Depois de a motocicleta ter sido levantada, utilize 
o "Gancho Fixação de Segurança" para ajudar a 
evitar uma descida involuntária.

Como utilizar o “Gancho de Fixação de Segurança”

Gancho para o Pino

Braço de arranque

Pino

Gancho de Fixação 
de Segurança

● Esta porca de travamento precisa 
ser apertada após levantar o veículo 
para prevenir efetivamente problemas 
de trepidação e instabilidade.



DE
Inhalt der Verpackung
1. Ständerkörper - 1 Stück
2. Kickarm - 1 Stück
3. Armdorn - 2 Stück
4. E-Clip - 3 Stück (1 Ersatzteil)

Schmieren Sie das Innere des Hubdorns 
und den quadratischen Pol des Ständer-
fußes.

1) Befestigen Sie den Kickarm mit den 
Kickarm-Dorne am Ständerkörper.
2) Die Dorne werden mit den E-Clips in 
Position gehalten.

Wenn Sie die Oberplatte um 5 mm unterh-
alb der Bodenfreiheit Ihres Fahrrads 
einstellen, können Sie Ihr Fahrrad mit 
einem einfachen Schritt anheben.

MONTAGEANLEITUNG

Hinweis:

● Nachdem Sie die Höhe des Ständers eingestellt 
haben, ziehen Sie die "Schraubsicherungsmutter" 
gegen den "Hubdorn" fest.
● Die maximale Tragfähigkeit dieses Ständers 
beträgt 330 lbs (150 kg).
● Setzen Sie sich nicht auf das Fahrrad, solange es 
auf dem Ständer steht.
● Wenn der Kickarm freigegeben wird, schnellt er 
schnell nach oben. Achten Sie darauf, dass Ihr Bein 
oder andere Körperteile nicht zwischen dem Kick-
arm und der Oberplatte oder Ihrem Fahrrad eingek-
lemmt werden.
● Nachdem das Motorrad angehoben wurde, 
verwenden Sie den "Sicherungshaken", um ein 
unbeabsichtigtes Absenken zu verhindern.

VORSICHT
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● Diese Schraubenmutter muss nach 
dem Anheben des Fahrzeugs 
festgezogen werden, um effektiv 
Erschütterungen und Stabilitätsprob-
leme zu verhindern.



IT

Elenco dei componenti nella confezione 
1 .Corpo di supporto---1 pz
2.Braccio pedadle ---1 pz
3.Albero del braccio---2 pz 
4.Perno E---3 pz (1 per ricambio)

Lubrificare l'interno dell'albero di 
sollevamento e il palo quadrato della base 
del supporto.

ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO 
1) Installare il braccio pedale sul corpo di 
supporto con gli alberi del braccio pedale.
2) Gli alberi sono tenuti in posizione 
tramite i perni E.

Nota
Se impostate la piastra superiore a 5 mm 
più basso rispetto al fondo del corpo della 
motocicletta, potete sollevare la moto con 
un semplice passaggio.

2. Braccio pedale

4. coppiglia E 

Dado
di bloccaggio
della vite

3. Albero del 
Braccio pedale

1. Corpo di 
supporto

Gancio di fissaggio per sicurezza

Perno 

4. coppiglia E 

ATTENZIONE
● Dopo aver impostato l'altezza del 
sollevatore, stringere il dado di bloccaggio 
della vite contro l'albero di sollevamento.
● La capacità di peso massima di questo 
sollevatore è di 330 libbre (150 kg).
● Non sedetei sulla moto mentre è sul 
sollevatore.
● Quando viene rilasciato, il braccio pedale 
si solleverà velocemente. Si prega di fare 
attenzione che la gamba o altre parti del 
corpo non rimangano intrappolate tra il 
braccio pedale e la piastra superiore o la 
moto.
● Dopo che la moto è stata sollevata, 
utilizzare il "gancio di fissaggio per 
sicurezza" per evitare una discesa 
involontaria.

Come usare Gancio di fissaggio per sicurezza

Agganciare al perno

Braccio pedale

Perno

Gancio di fissaggio 
per sicurezza

● Questo dado di bloccaggio dei bullo-
ni deve essere serrato dopo aver solle-
vato il veicolo per prevenire in modo 
efficace problemi di scuotimento e 
instabilità.






